
РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2026/996 НА КОМИСИЯТА

от 29 април 2026 година 

за изменение на регламенти за изпълнение (ЕС) 2020/761 и (ЕС) 2020/1988 по отношение на 
създаването, изменението и управлението на някои тарифни квоти след Временното споразумение 
за търговия между Европейския съюз, от една страна, и Южноамериканския общ пазар, Република 
Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, 

от друга страна 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за 
установяване на обща организация на пазарите на селскостопански продукти и за отмяна на регламенти (ЕИО) № 922/72, 
(ЕИО) № 234/79, (ЕО) № 1037/2001 и (ЕО) № 1234/2007 на Съвета (1), и по-специално член 187 от него,

като взе предвид Регламент (ЕС) № 510/2014 на Европейския парламент и на Съвета от 16 април 2014 г. за определяне на 
търговския режим, приложим за някои стоки, получени от преработката на селскостопански продукти, и за отмяна на 
регламенти (ЕО) № 1216/2009 и (ЕО) № 614/2009 на Съвета (2), и по-специално член 16 от него,

като има предвид, че:

(1) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/761 на Комисията (3) се определят правилата за управлението на тарифните 
квоти за внос и износ на селскостопански продукти, управлявани чрез система от лицензии за внос и износ, и се 
предвиждат специфични правила за това управление.

(2) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1988 на Комисията (4) се определят правилата за управлението на тарифните 
квоти за внос, предназначени да се използват съгласно хронологичния ред на датите на приемане на митническите 
декларации (принцип „пръв пристигнал, пръв обслужен“).

(3) Споразумението за партньорство между Европейския съюз и неговите държави членки, от една страна, и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и 
Източна република Уругвай, от друга страна, („СПЕМ“) (5) подлежи на ратификация от всички държави — членки на 
ЕС. Временното споразумение за търговия между Европейския съюз, от една страна, и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, от друга 
страна, („ВСТ“) (6) обхваща онези части от СПЕМ, които са от изключителната компетентност на ЕС, и трябва да бъде 
прието чрез процес на ратификация само от ЕС. ВСТ ще престане да поражда действие с влизането в сила на СПЕМ (7).
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(1) OВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj.
(2) OВ L 150, 20.5.2014 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/510/oj.
(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/761 на Комисията от 17 декември 2019 г. за определяне на правила за прилагането на регламенти 

(ЕС) № 1306/2013, (ЕС) № 1308/2013 и (ЕС) № 510/2014 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на системата за 
управление на тарифните квоти с лицензии (ОВ L 185, 12.6.2020 г., стр. 24, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/761/oj).

(4) Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1988 на Комисията от 11 ноември 2020 г. за определяне на правила за прилагането на регламенти 
(ЕС) № 1308/2013 и (ЕС) № 510/2014 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на управлението на тарифните квоти за 
внос в съответствие с принципа „пръв пристигнал, пръв обслужен“ (ОВ L 422, 14.12.2020 г., стр. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg_impl/2020/1988/oj).

(5) Споразумение за партньорство между Европейския съюз и неговите държави членки, от една страна, и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, от друга страна (OВ L, 
2026/186, 27.2.2026 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2026/186/oj).

(6) Временно споразумение за търговия между Европейския съюз, от една страна, и Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна Република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, от друга страна (OВ L, 2026/184, 27.2.2026 г., 
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2026/184/oj).

(7) Член 23.10 от ВСТ.
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(4) В съответствие с Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета (8) ЕС подписа ВСТ на 17 януари 2026 г. Освен това Съветът взе 
решение временното прилагане да бъде от първия ден на втория месец след ратифицирането от държавите от 
Меркосур (9). За сключването на ВСТ от страна на ЕС се изисква одобрението на Европейския парламент. ВСТ ще се 
прилага временно от 1 май 2026 г.

(5) Промените, произтичащи от ВСТ, следва да бъдат отразени в приложения I, II, IV, VIII, IX, X, XI, XII, XIV и XVI и в 
новото приложение XIIa към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/761. Освен това промените, произтичащи от ВСТ, 
следва да бъдат отразени и в приложения I и II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1988.

(6) Приложение 2-A към ВСТ съдържа разпоредби относно графика за премахване на митата. В раздел Г, точки 4 и 5 от 
това приложение е предвидено, че държавите от Меркосур могат да разпределят помежду си количествата от 
тарифните квоти („ТК“), открити от Европейския съюз. В такъв случай най-малко 90 дни преди началото на периода 
на тарифната квота държавите от Меркосур следва да уведомят за подробностите по разпределението, за да може 
Европейският съюз да го приложи. Освен това в случаите, когато разпределените количества не бъдат използвани 
изцяло в рамките на периода на тарифната квота, до края на 8-ия месец от периода на тарифната квота страната 
износител може да уведоми страната вносител за преразпределение на неизползваните количества за последното 
тримесечие на периода на тарифната квота. Страната вносител следва да приложи това преразпределение. Тъй като 
ВСТ следва да се прилага временно от 1 май, а държавите от Меркосур все още не са уведомили ЕС за наличие на 
разпределение помежду им, през 2026 г. не е възможно да се извърши нито посоченото разпределение, нито 
преразпределение. Тази възможност за разпределение между държавите от Меркосур и за преразпределение на 
неизползваните количества за последното тримесечие на периода на тарифната квота, считано от 2027 г., ще бъде 
уредена с бъдещ регламент за изпълнение, който ще бъде приет в течение на 2026 г.

(7) Необходими са преходни разпоредби, чрез които да се изяснят количествата, които ще се прилагат в рамките на 
тарифните квоти през първата година от временното прилагане на ВСТ, тъй като ВСТ ще се прилага временно от 1 май 
2026 г., а количествата следва да бъдат пропорционално разпределени за 2026 г. Освен това преходни разпоредби са 
необходими, за да се изяснят ситуациите, които могат да възникнат в резултат на изменението на съществуващите 
тарифни квоти с ВСТ през текущия период на тарифната квота. Следва да се изясни също така, че задължението на 
операторите да бъдат регистрирани в базата данни LORI за внос по тарифни квоти с поредни номера 09.4920, 
09.4925, 09.4960 и 09.4965 се прилага от 1 януари 2027 г., за да се гарантира гладък преход към изпълнението на 
това задължение.

(8) ВСТ ще се прилага временно от 1 май 2026 г. Поради това настоящият регламент следва да влезе в сила в деня след 
деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз и следва да се прилага от 1 май 2026 г.

(9) Поради това регламенти за изпълнение (ЕС) 2020/761 и (ЕС) 2020/1988 следва да бъдат съответно изменени.

(10) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Комитета за общата организация на 
селскостопанските пазари,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

В съответствие с Временното споразумение за търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай се откриват 
тарифни квоти за износ, както е посочено в приложенията към настоящия регламент за изпълнение.
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(8) Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета от 9 януари 2026 г. за подписване и временно прилагане на Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз, от една страна, и Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, от друга страна (ОВ L, 2026/183, 27.2.2026 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/ 
2026/183/oj).

(9) Член 3, параграф 1 от Решение (ЕС) 2026/183.
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Член 2

Изменения на Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/761

Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/761 се изменя, както следва:

1) Вмъква се следният член 15б:

„Член 15б

Документ, издаден от държавите от Меркосур

Настоящият член се прилага за тарифните квоти с поредни номера 09.4910, 09.4920, 09.4925, 09.4930, 09.4935, 
09.4940, 09.4945, 09.4950, 09.4955, 09.4960, 09.4965, 09.4970 и 09.4975, открити в съответствие с 
Временното споразумение за търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, Република 
Аржентина, Федерална република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай. Тези продукти се 
придружават от официален документ, издаден от държавите от Меркосур, чийто образец е определен в Известие на 
Европейската комисия [2026/874] (*).

Този документ може да бъде издаден по електронен път в съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този 
случай по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

_____________
(*) Известие на Европейската комисия [2026/874] (ОВ L, 2026/874, 17.4.2026 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/ 

notice/2026/874/oj).“

2) В член 18 преди последната алинея се вмъква следната алинея:

„В съответствие с Временното споразумение за търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, 
подписано и прилагано временно на основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета (*), се открива тарифна квота за 
внос в Съюза на царевица и сорго от държавите от Меркосур при условията, предвидени в настоящия регламент.

_____________
(*) Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета от 9 януари 2026 година за подписване и временно прилагане на Временното 

споразумение за търговия между Европейския съюз, от една страна, и Южноамериканския общ пазар, Република 
Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, от друга 
страна (OВ L, 2026/183, 27.2.2026 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/183/oj)“;

3) В член 30 преди последната алинея се вмъква следната алинея:

„В съответствие с Временното споразумение за търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, 
подписано и прилагано временно на основание Решение (ЕС) 2026/183, се откриват и изменят тарифни квоти за внос 
в Съюза на захар от държавите от Меркосур при условията, предвидени в настоящия регламент.“

4) Член 34 се изменя, както следва:

(a) в параграф 1 уводното изречение се заменя със следното:

„За тарифните квоти за захар с поредни номера 09.4317, 09.4318, 09.4915, 09.4319, 09.4320, 09.4329 
и 09.4330 се прилага всяко едно от следните изисквания:“;

(b) в параграф 2 първа алинея се заменя със следното:

„За тарифните квоти за захар с поредни номера 09.4317, 09.4318, 09.4915, 09.4319, 09.4320, 09.4321, 
09.4329 и 09.4330 вписванията, изброени в съответните фишове в приложение IV, се посочват в лицензията в 
клетката, озаглавена „Специални условия/специални данни.“
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5) В член 42 преди последната алинея се вмъква следната алинея:

„В съответствие с Временното споразумение за търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, 
подписано и прилагано временно на основание Решение (ЕС) 2026/183, се откриват и изменят тарифни квоти за внос 
в Съюза на говеждо и телешко месо от държавите от Меркосур при условията, предвидени в настоящия регламент.“

6) В член 48 преди последната алинея се вмъква следната алинея:

„В съответствие с Временното споразумение за търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, 
подписано и прилагано временно на основание Решение (ЕС) 2026/183, се откриват тарифни квоти за внос в Съюза 
на мляко на прах и сирене от държавите от Меркосур при условията, предвидени в настоящия регламент.“

7) В член 65 се вмъква следната втора алинея:

„В съответствие с Временното споразумение за търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, 
подписано и прилагано временно на основание Решение (ЕС) 2026/183, се откриват тарифни квоти за внос в Съюза 
на свинско месо от държавите от Меркосур при условията, предвидени в настоящия регламент.“

8) В член 67 се вмъква следната втора алинея:

„В съответствие с Временното споразумение за търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, 
подписано и прилагано временно на основание Решение (ЕС) 2026/183, се откриват тарифни квоти за внос в Съюза 
на яйца и яйчни албумини от държавите от Меркосур при условията, предвидени в настоящия регламент.“

9) В член 69 преди последната алинея се вмъква следната алинея:

„В съответствие с Временното споразумение за търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, 
подписано и прилагано временно на основание Решение (ЕС) 2026/183, се откриват тарифни квоти за внос в Съюза 
на птиче месо от държавите от Меркосур при условията, предвидени в настоящия регламент.“

10) В дял III се вмъква следната глава 10а:

„ГЛАВА 10a

ЕТИЛОВ АЛКОХОЛ

Член 69a

Тарифни квоти

В съответствие с Временното споразумение за търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, 
подписано и прилагано временно на основание Решение (ЕС) 2026/183, се откриват тарифни квоти за внос в Съюза 
на етилов алкохол от държавите от Меркосур при условията, предвидени в настоящия регламент.

За всяка тарифна квота обемът на продуктите, поредният номер, периодът и подпериодите на тарифната квота за внос 
са посочени в приложение I към настоящия регламент.“

11) Приложения I, II, IV, VIII, IX, X, XI, XII, XIV и XVI се изменят в съответствие с приложение I към настоящия регламент. 
Създава се приложение XIIa в съответствие с приложение I към настоящия регламент.

BG OB L, 30.4.2026 г. 

4/49 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/996/oj



Член 3

Изменения на Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1988

Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1988 се изменя, както следва:

1) В член 4 се вмъква следният параграф 4a:

„4а. Настоящият параграф се прилага за тарифните квоти, открити в съответствие с Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, Федеративна република 
Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай. Продуктите, внесени в рамките на тези тарифни квоти, 
се придружават от официален документ, издаден от държавите от Меркосур, чийто образец е определен в Известие на 
Европейската комисия [2026/874] (*) .

Този документ може да бъде издаден по електронен път в съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този 
случай по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

_____________
(*) Известие на Европейската комисия [2026/874] (ОВ L, 2026/874, 17.4.2026 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/ 

notice/2026/874/oj).“

2) В глава II се вмъква следният раздел 2а:

„РАЗДЕЛ 2а

ЗАХАР

Член 13a

За тарифната квота за захар с пореден номер 09.0879 се прилага всяко едно от следните изисквания:

а) допускането за свободно обращение в Съюза подлежи на поставяне под режим специфична употреба за 
рафиниране, посочен в член 210 от Регламент (ЕС) № 952/2013;

б) чрез дерогация от разпоредбите на член 239 от Делегиран регламент (ЕС) 2015/2446 на Комисията (*)
задължението за рафиниране не може да бъде прехвърлено към друго юридическо или физическо лице;

в) рафинирането се извършва в срок от 180 дни от допускането на захарта за свободно обращение в Съюза.

_____________
(*) Делегиран регламент на Комисията (EC) 2015/2446 от 28 юли 2015 година за допълнение на Регламент 

(ЕС) № 952/2013 на Европейския парламент и на Съвета за определяне на подробни правила за някои от 
разпоредбите на Митническия кодекс на Съюза (OB L 343, 29.12.2015 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg_del/2015/2446/oj)“;

3) Приложения I и II се изменят в съответствие с приложение II към настоящия регламент за изпълнение.

Член 4

Преходни разпоредби

1. За периода на тарифната квота, обхващащ 2026 г., количествата, които трябва да се използват за тарифните квоти с 
поредни номера 09.4910, 09.4915, 09.4920, 09.4925, 09.4930, 09.4935, 09.4940, 09.4945, 09.4950, 09.4955, 
09.4960, 09.4965, 09.4970 и 09.4975, са пропорционални количества, изчислени за периода, започващ от началото на 
прилагане на настоящия регламент и завършващ в края на посочения период на тарифната квота.

2. Количеството по тарифната квота на СТО с пореден номер 09.4318 за периода на тарифната квота, обхващащ 
2025—2026 г., се намалява с пропорционално изчисленото общо количество за тарифната квота с пореден номер 09.4915.

3. За периода на тарифната квота, обхващащ 2026 г., количествата, които трябва да се използват за тарифните квоти с 
поредни номера 09.0878, 09.0879, 09.0880, 09.0881, 09.0882, 09.0883, 09.0884 и 09.0885, са пропорционални 
количества, изчислени за периода, започващ от началото на прилагане на настоящия регламент и завършващ в края на 
посочения период на тарифната квота.
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Член 5

Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Той се прилага от 1 май 2026 г. Задължението на операторите да бъдат регистрирани в базата данни LORI за внос по 
тарифни квоти с поредни номера 09.4920, 09.4925, 09.4960 и 09.4965 се прилага от 1 януари 2027 г.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 29 април 2026 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN

BG OB L, 30.4.2026 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

1. Приложения I, II, IV, VIII, IX, X, XI, XII, XIV и XVI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/761 се изменят, както следва:

1) Приложение I се изменя, както следва:

а) след реда, отнасящ се до тарифната квота с пореден номер 09.4309, се вмъква следният ред, отнасящ се до тарифната квота с пореден номер 09.4910:

„09.4910 Зърнени култури Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Не Да Не“

б) след реда, отнасящ се до тарифната квота с пореден номер 09.4330, се вмъква следният ред, отнасящ се до тарифната квота с пореден номер 09.4915:

„09.4915 Захар Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Не Да Не“

в) след реда, отнасящ се до тарифната квота с пореден номер 09.4456, се вмъкват следните редове, отнасящи се до тарифните квоти с поредни номера 09.4920 и 09.4925:

„09.4920 Говеждо и 
телешко месо

Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Да Само когато се 
прилага член 9, 
параграф 9 от 
Делегиран 
регламент 
(ЕС) 2020/760

Да

09.4925 Говеждо и 
телешко месо

Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Да Само когато се 
прилага член 9, 
параграф 9 от 
Делегиран 
регламент 
(ЕС) 2020/760

Да“
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г) след реда, отнасящ се до тарифната квота с пореден номер 09.4525, се вмъкват следните редове, отнасящи се до тарифните квоти с поредни номера 09.4930 и 09.4935:

„09.4930 Мляко и млечни 
продукти

Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Не Да Не

09.4935 Мляко и млечни 
продукти

Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Не Да Не“

д) след реда, отнасящ се до тарифната квота с пореден номер 09.4282, се вмъкват следните редове, отнасящи се до тарифните квоти с поредни номера 09.4940 и 09.4945:

„09.4940 Свинско месо Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Не Да Не

09.4945 Свинско месо Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Не Да Не“

е) след реда, отнасящ се до тарифната квота с пореден номер 09.4403, се вмъкват следните редове, отнасящи се до тарифните квоти с поредни номера 09.4950 и 09.4955:

„09.4950 Яйца Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Не Да Не

09.4955 Яйца Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Не Да Не“

BG
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ж) след реда, отнасящ се до тарифната квота с пореден номер 09.4422, се вмъкват следните редове, отнасящи се до тарифните квоти с поредни номера 09.4960, 09.4965, 
09.4970 и 09.4975:

„09.4960 Месо от домашни 
птици

Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Да Само когато се 
прилага член 9, 
параграф 9 от 
Делегиран 
регламент 
(ЕС) 2020/760

Да

09.4965 Месо от домашни 
птици

Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Да Само когато се 
прилага член 9, 
параграф 9 от 
Делегиран 
регламент 
(ЕС) 2020/760

Да

09.4970 Етилов алкохол Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Не Да Не

09.4975 Етилов алкохол Внос ЕС: едновременно 
разглеждане

Не Да Не“
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2) В приложение II се добавя следната таблица, отнасяща се до тарифната квота с пореден номер 09.4910:

„Пореден номер 09.4910

Международно споразумение или 
друг акт

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Царевица и сорго

Произход Меркосур (Бразилия, Уругвай, Парагвай, Аржентина)

Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за 
лицензия. Ако отговорът е „да“ — 
упълномощен за издаването орган

Не

Доказателство за произход за 
допускане за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 
166 667 000 kg

2027 г.: 333 333 000 kg

2028 г.: 500 000 000 kg

2029 г.: 666 667 000 kg

2030 г.: 833 333 000 kg

2031

и следващите години: 1 000 000 000 kg

Кодове по КН 1005 10 90, 1005 90 00, 1007 10 90 и 1007 90 00

Мито в рамките на квотата 0 EUR

Доказателство за извършване на 
търговия

Да. 25 тона

BG OB L, 30.4.2026 г. 
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Обезпечение за лицензията за внос 30 EUR на 1 000 kg

Специфични вписвания, които трябва 
да бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на лицензията за 
внос за държава на произход се посочва „Меркосур“; отбелязва се 
„да“ в тази клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 3166-1 
alpha-2 на една държава на произход от Меркосур, а в клетка 24 
се посочва „произход: Меркосур“.
В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни ELAN1L- 
AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се посочва един код по 
ISO 3166-1 alpha-2 на една държава на произход от Меркосур; в 
клетка „Специални условия/специални данни (свободен текст)“ се 
посочва „произход Меркосур“.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка една 
от държавите от Меркосур.

Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Не

Трябва ли операторът да е 
регистриран в базата данни LORI

Не

Специални условия Не“

3) Приложение IV се изменя, както следва:

а) таблицата, отнасяща се до тарифната квота с пореден номер 09.4318, се изменя, както следва:

(i) редът „Международно споразумение или друг акт“ се заменя със следното:

„Международно 
споразумение или друг 
акт

Регламент (ЕО) № 1095/96 на Съвета от 18 юни 1996 г. относно 
прилагането на споразуменията, посочени в Списък CXL, изготвен 
след приключването на преговорите по член ХХIV.6 от ГАТТ

Регламент (ЕО) № 1894/2006 на Съвета от 18 декември 2006 г. 
относно изпълнението на Споразумението под формата на размяна 
на писма между Европейската общност и Бразилия относно 
изменение на търговски отстъпки в списъците на Чешката 
република, Република Естония, Република Кипър, Република 
Латвия, Република Литва, Република Унгария, Република Малта, 
Република Полша, Република Словения и Словашката република в 
хода на присъединяване към Европейската общност и за изменение 
и допълнение на приложение I към Регламент (ЕИО) № 2658/87 
относно тарифната и статистическа номенклатура и Общата 
митническа тарифа

Регламент (ЕО) № 880/2009 на Съвета от 7 септември 2009 г. за 
прилагане на Споразумението под формата на размяна на писма 
между Европейската общност и Бразилия съгласно член XXIV:6 и 
член XXVIII от Общото споразумение за митата и търговията (ГАTT) 
1994 г. във връзка с измененията на отстъпките в списъците на 
Република България и на Румъния в процеса на присъединяването 
им към Европейския съюз, за изменение и допълнение на 
приложение I към Регламент (ЕИО) № 2658/87 относно тарифната 
и статистическа номенклатура и Общата митническа тарифа
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Решение (ЕС) 2017/730 на Съвета от 25 април 2017 г. за 
сключване на Споразумение под формата на размяна на писма 
между Европейския съюз и Федеративна република Бразилия в 
съответствие с член XXIV, параграф 6 и член XXVIII от Общото 
споразумение за митата и търговията (ГАТТ) от 1994 г. във връзка с 
изменението на отстъпките в списъка на Република Хърватия в 
процеса на присъединяването ѝ към Европейския съюз

Решение (ЕС) 2023/1056 на Съвета от 25 май 2023 г. за 
сключване, от името на Съюза, на Споразумението между 
Европейския съюз и Федеративна република Бразилия съгласно 
член XXVIII от Общото споразумение за митата и търговията (ГАТТ) 
от 1994 г. във връзка с изменението на отстъпките за всички 
тарифни квоти, включени в списък CLXXV на ЕС, вследствие на 
оттеглянето на Обединеното кралство от Европейския съюз

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на основание 
Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета“

(ii) редът „Количество в килограми“ се заменя със следното:

„Количество в килограми Период на ТК 2025/2026 г.: 288 654 000 kg
Периоди на ТК от 2026/2027 г.: 183 654 000 kg“

б) добавя се следната таблица, отнасяща се до тарифната квота с пореден номер 09.4915:

„Пореден номер 09.4915

Международно споразумение или 
друг акт

Регламент (ЕО) № 1095/96 на Съвета от 18 юни 1996 г. 
относно прилагането на споразуменията, посочени в Списък 
CXL, изготвен след приключването на преговорите по член 
ХХIV.6 от ГАТТ

Регламент (ЕО) № 1894/2006 на Съвета от 18 декември 2006 
г. относно изпълнението на Споразумението под формата на 
размяна на писма между Европейската общност и Бразилия 
относно изменение на търговски отстъпки в списъците на 
Чешката република, Република Естония, Република Кипър, 
Република Латвия, Република Литва, Република Унгария, 
Република Малта, Република Полша, Република Словения и 
Словашката република в хода на присъединяване към 
Европейската общност и за изменение и допълнение на 
приложение I към Регламент (ЕИО) № 2658/87 относно 
тарифната и статистическа номенклатура и Общата 
митническа тарифа
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Регламент (ЕО) № 880/2009 на Съвета от 7 септември 2009 г. 
за прилагане на Споразумението под формата на размяна на 
писма между Европейската общност и Бразилия съгласно член 
XXIV:6 и член XXVIII от Общото споразумение за митата и 
търговията (ГАTT) 1994 г. във връзка с измененията на 
отстъпките в списъците на Република България и на Румъния 
в процеса на присъединяването им към Европейския съюз, за 
изменение и допълнение на приложение I към Регламент 
(ЕИО) № 2658/87 относно тарифната и статистическа 
номенклатура и Общата митническа тарифа

Решение (ЕС) 2017/730 на Съвета от 25 април 2017 г. за 
сключване на Споразумение под формата на размяна на писма 
между Европейския съюз и Федеративна република Бразилия 
в съответствие с член XXIV, параграф 6 и член XXVIII от 
Общото споразумение за митата и търговията (ГАТТ) от 
1994 г. във връзка с изменението на отстъпките в списъка на 
Република Хърватия в процеса на присъединяването ѝ към 
Европейския съюз

Решение (ЕС) 2023/1056 на Съвета от 25 май 2023 г. за 
сключване, от името на Съюза, на Споразумението между 
Европейския съюз и Федеративна република Бразилия 
съгласно член XXVIII от Общото споразумение за митата и 
търговията (ГАТТ) от 1994 г. във връзка с изменението на 
отстъпките за всички тарифни квоти, включени в списък 
CLXXV на ЕС, вследствие на оттеглянето на Обединеното 
кралство от Европейския съюз

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз 
и Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и 
Източна република Уругвай, подписано и прилагано временно 
на основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Период на тарифната квота От 1 октомври до 30 септември

Подпериоди на тарифната квота Не

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Захар, предназначена за рафиниране

Произход Бразилия

Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за 
лицензия. Ако отговорът е „да“ — 
упълномощен за издаването орган

Не

Доказателство за произход за 
допускане за свободно обращение

Да. В съответствие с член 15а, параграф 1, като се посочва 
подвидът „Сертификат за произход“ в модела на данни 
ELAN1L-TCDOC.
По време на преходния период, определен в членове 72а— 
72г, е разрешено използването на документа, посочен в 
член 15а, параграф 2, буква а).
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Количество в килограми 2025 /2026 г. пропорционално от 
180 000 000 kg

2026 /2027 г.

и следващите години: 180 000 000 kg

Кодове по КН 1701 13 10 и 1701 14 10

Мито в рамките на квотата 0 EUR

Доказателство за извършване на 
търговия

Да. 25 тона

Обезпечение за лицензията за внос 20 EUR на 1 000 kg

Специфични вписвания, които 
трябва да бъдат направени в 
заявлението за лицензия и в 
лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на 
лицензията за внос се посочва държавата на произход; 
отбелязва се „да“ в тази клетка, в клетка 20 се посочва „Захар, 
предназначена за рафиниране“ и текстът, даден в част А от 
приложение XIV.3 към настоящия регламент

В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни 
ELAN1L-AGRIM:
— в клетка „Държава на произход“ се посочва кодът по 

ISO 3166-1 alpha-2 на държавата на произход,
— в клетка „Специални условия/специални данни“ се 

посочват кодове „SUG01“ и „SUG02“.

Срок на валидност на лицензията До края на третия месец, следващ месеца на издаване, но не 
по-късно от 30 септември (в съответствие с член 32 от 
настоящия регламент)

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Не

Трябва ли операторът да е 
регистриран в базата данни LORI

Не

Специални условия Задължение за рафиниране в съответствие с член 34 от 
настоящия регламент“

4) Приложение VIII се изменя, както следва:

а) таблицата, отнасяща се до тарифната квота с пореден номер 09.4450, се изменя, както следва:

(i) редът „Международно споразумение или друг акт“ се заменя със следното:

„Международно 
споразумение или друг 
акт

Регламент (ЕО) № 1095/96 на Съвета от 18 юни 1996 г. относно 
прилагането на споразуменията, посочени в Списък CXL, изготвен 
след приключването на преговорите по член ХХIV.6 от ГАТТ

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на основание 
Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета“
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(ii) редът „Мито в рамките на квотата“ се заменя със следното:

„Мито в рамките на 
квотата

0 EUR“

б) таблицата, отнасяща се до тарифната квота с пореден номер 09.4452, се изменя, както следва:

(i) редът „Международно споразумение или друг акт“ се заменя със следното:

„Международно 
споразумение или друг 
акт

Регламент (ЕО) № 1095/96 на Съвета от 18 юни 1996 г. относно 
прилагането на споразуменията, посочени в Списък CXL, изготвен 
след приключването на преговорите по член ХХIV.6 от ГАТТ

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на основание 
Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета“

(ii) редът „Мито в рамките на квотата“ се заменя със следното:

„Мито в рамките на 
квотата

0 EUR“

в) таблицата, отнасяща се до тарифната квота с пореден номер 09.4453, се изменя, както следва:

(i) редът „Международно споразумение или друг акт“ се заменя със следното:

„Международно 
споразумение или друг 
акт

Регламент (ЕО) № 1095/96 на Съвета от 18 юни 1996 г. относно 
прилагането на споразуменията, посочени в Списък CXL, изготвен 
след приключването на преговорите по член ХХIV.6 от ГАТТ

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на основание 
Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета“

(ii) редът „Мито в рамките на квотата“ се заменя със следното:

„Мито в рамките на 
квотата

0 EUR“

г) таблицата, отнасяща се до тарифната квота с пореден номер 09.4455, се изменя, както следва:

(i) редът „Международно споразумение или друг акт“ се заменя със следното:

„Международно 
споразумение или друг 
акт

Регламент (ЕО) № 1095/96 на Съвета от 18 юни 1996 г. относно 
прилагането на споразуменията, посочени в Списък CXL, изготвен 
след приключването на преговорите по член ХХIV.6 от ГАТТ
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Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на основание 
Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета“

(ii) редът „Мито в рамките на квотата“ се заменя със следното:

„Мито в рамките на 
квотата

0 EUR“

д) добавят се следните таблици, отнасящи се до тарифните квоти с поредни номера 09.4920 и 09.4925:

„Пореден номер 09.4920

Международно споразумение или 
друг акт

Временно споразумение за търговия между Европейския 
съюз и Южноамериканския общ пазар, Република 
Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република 
Парагвай и Източна република Уругвай, подписано и 
прилагано временно на основание Решение (ЕС) 2026/183 
на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота От 1 януари до 31 март;
От 1 април до 30 юни;
От 1 юли до 30 септември;
От 1 октомври до 31 декември

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Прясно говеждо месо

Произход Меркосур (Бразилия, Уругвай, Парагвай, Аржентина)

Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за 
лицензия. Ако отговорът е „да“ — 
упълномощен за издаването орган

Не

Доказателство за произход за 
допускане за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и 
процедури, свързани с произхода“ от Временното 
споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и 
Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното 
споразумение за търговия между Европейския съюз 
и Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай 
и Източна република Уругвай, чийто образец е определен в 
Известие на Европейската комисия [2026/874]. Този 
документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този 
случай по време на преходния период се прилагат членове 
72а—72г.
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Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 9 075 000 kg

2027 г.: 18 150 000 kg

2028 г.: 27 225 000 kg

2029 г.: 36 300 000 kg

2030 г.: 45 375 000 kg

2031

и следващите години: 54 450 000 kg

еквивалент на кланично тегло.
Годишното количество се разпределя, както следва:
25 % за всеки подпериод.

Кодове по КН 0201 10 00, 0201 20 20, 0201 20 30, 0201 20 50, 
0201 20 90, 0201 30 00 и 0206 10 95

Мито в рамките на квотата 7,5 %

Доказателство за извършване на 
търговия

Само когато се прилага член 9, параграф 9 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2020/760

Обезпечение за лицензията за внос 12 EUR на 100 kg (еквивалент на кланично тегло)

Специфични вписвания, които трябва 
да бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на 
лицензията за внос за държава на произход се посочва 
„Меркосур“; отбелязва се „да“ в тази клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 
3166-1 alpha-2 на една държава на произход от Меркосур, 
а в клетка 24 се посочва „произход: Меркосур“.
В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни 
ELAN1L-AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се 
посочва един код по ISO 3166-1 alpha-2 на една държава 
на произход от Меркосур; в клетка „Специални условия/ 
специални данни (свободен текст)“ се посочва „произход 
Меркосур“.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка 
една от държавите от Меркосур.

Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Да

Трябва ли операторът да е 
регистриран в базата данни LORI

Да, прилага се от 1 януари 2027 г.

Специални условия Коефициентите на преобразуване, определени в част Г от 
приложение XVI към настоящия регламент, се използват за 
преобразуване на теглото на включените в пореден номер 
09.4920 продукти в еквивалент на кланично тегло

Пореден номер 09.4925

Международно споразумение или 
друг акт

Временно споразумение за търговия между Европейския 
съюз и Южноамериканския общ пазар, Република 
Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република 
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Парагвай и Източна република Уругвай, подписано и 
прилагано временно на основание Решение (ЕС) 2026/183 
на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота 1 януари — 31 март;
1 април — 30 юни;
1 юли — 30 септември;
От 1 октомври до 31 декември

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Замразено говеждо месо, включително за преработка

Произход Меркосур (Бразилия, Уругвай, Парагвай, Аржентина)

Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за 
лицензия. Ако отговорът е „да“ — 
упълномощен за издаването орган

Не

Доказателство за произход за 
допускане за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и 
процедури, свързани с произхода“ от Временното 
споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и 
Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното 
споразумение за търговия между Европейския съюз 
и Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай 
и Източна република Уругвай, чийто образец е определен в 
Известие на Европейската комисия [2026/874]. Този 
документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този 
случай по време на преходния период се прилагат членове 
72а—72г.

Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 7 425 000 kg

2027 г.: 14 850 000 kg

2028 г.: 22 275 000 kg

2029 г.: 29 700 000 kg

2030 г.: 37 125 000 kg

2031

и следващите години: 44 550 000 kg

еквивалент на кланично тегло.
Годишното количество се разпределя, както следва: 25 % за 
всеки подпериод.

Кодове по КН 0202 10 00, 0202 20 10, 0202 20 30, 0202 20 50, 
0202 20 90, 0202 30 10, 0202 30 50, 0202 30 90, 
0206 29 91, 0210 20 10, 0210 20 90, 0210 99 51, 
0210 99 90, 1602 50 10 и 1602 90 61
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Мито в рамките на квотата 7,5 %

Доказателство за извършване на 
търговия

Само когато се прилага член 9, параграф 9 от Делегиран 
регламент (ЕС) 2020/760

Обезпечение за лицензията за внос 12 EUR на 100 kg (еквивалент на кланично тегло)

Специфични вписвания, които трябва 
да бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на 
лицензията за внос за държава на произход се посочва 
„Меркосур“; отбелязва се „да“ в тази клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 
3166-1 alpha-2 на една държава на произход от Меркосур, 
а в клетка 24 се посочва „произход: Меркосур“.
В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни 
ELAN1L-AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се 
посочва един код по ISO 3166-1 alpha-2 на една държава 
на произход от Меркосур; в клетка „Специални условия/ 
специални данни (свободен текст)“ се посочва „произход 
Меркосур“.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка 
една от държавите от Меркосур.

Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Да

Трябва ли операторът да е 
регистриран в базата данни LORI

Да, прилага се от 1 януари 2027 г.

Специални условия Коефициентите на преобразуване, определени в част Г от 
приложение XVI към настоящия регламент, се използват за 
преобразуване на теглото на включените в пореден номер 
09.4925 продукти в еквивалент на кланично тегло“

5) В приложение IX се добавят следните таблици, отнасящи се до тарифните квоти с поредни номера 09.4930 
и 09.4935:

„Пореден номер 09.4930

Международно споразумение или 
друг акт

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Мляко на прах

Произход Меркосур (Бразилия, Уругвай, Парагвай, Аржентина)

Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за 
лицензия. Ако отговорът е „да“ — 
упълномощен за издаването орган

Не
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Доказателство за произход за 
допускане за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 1 000 000 kg

2027 г.: 2 000 000 kg

2028 г.: 3 000 000 kg

2029 г.: 4 000 000 kg

2030 г.: 5 000 000 kg

2031 г.: 6 000 000 kg

2032 г.: 7 000 000 kg

2033 г.: 8 000 000 kg

2034 г.: 9 000 000 kg

2035 г.: 9 500 000 kg

2036

и следващите години: 10 000 000 kg

Кодове по КН 0402 10 11, 0402 10 19, 0402 10 91, 0402 10 99, 0402 21 11, 
0402 21 18, 0402 21 91, 0402 21 99, 0402 29 11, 0402 29 15, 
0402 29 19, 0402 29 91 и 0402 29 99

Мито в рамките на квотата Преференция спрямо базовата ставка:

2026 г.: 10 %

2027 г.: 20 %

2028 г.: 30 %

2029 г.: 40 %

2030 г.: 50 %

2031 г.: 60 %

2032 г.: 70 %

2033 г.: 80 %

2034 г.: 90 %

2035 г.: 95 %

2036

и следващите години: 100 %

BG OB L, 30.4.2026 г. 

20/49 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/996/oj



Доказателство за извършване на 
търговия

Да. 25 тона

Обезпечение за лицензията за внос 35 EUR на 100 kg

Специфични вписвания, които трябва 
да бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на лицензията за 
внос за държава на произход се посочва „Меркосур“; отбелязва се 
„да“ в тази клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 3166-1 
alpha-2 на една държава на произход от Меркосур, а в клетка 24 
се посочва „произход: Меркосур“.
В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни ELAN1L- 
AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се посочва един код по 
ISO 3166-1 alpha-2 на една държава на произход от Меркосур; в 
клетка „Специални условия/специални данни (свободен текст)“ се 
посочва „произход Меркосур“.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка една 
от държавите от Меркосур.

Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Не

Трябва ли операторът да е 
регистриран в базата данни LORI

Не

Специални условия Не

Пореден номер 09.4935

Международно споразумение или 
друг акт

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Сирене

Произход Меркосур (Бразилия, Уругвай, Парагвай, Аржентина)

Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за 
лицензия. Ако отговорът е „да“ — 
упълномощен за издаването орган

Не

Доказателство за произход за 
допускане за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и
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документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 3 000 000 kg

2027 г.: 6 000 000 kg

2028 г.: 9 000 000 kg

2029 г.: 12 000 000 kg

2030 г.: 15 000 000 kg

2031 г.: 18 000 000 kg

2032 г.: 21 000 000 kg

2033 г.: 24 000 000 kg

2034 г.: 27 000 000 kg

2035 г.: 28 500 000 kg

2036

и следващите години: 30 000 000 kg

Кодове по КН 0406 10 50, 0406 10 80, 0406 20 00, 0406 30 10, 0406 30 31, 
0406 30 39, 0406 30 90, 0406 40 10, 0406 40 50, 0406 40 90, 
0406 90 01, 0406 90 13, 0406 90 15, 0406 90 17, 0406 90 18, 
0406 90 21, 0406 90 23, 0406 90 25, 0406 90 29, 0406 90 32, 
0406 90 35, 0406 90 37, 0406 90 39, 0406 90 50, 0406 90 61, 
0406 90 63, 0406 90 69, 0406 90 73, 0406 90 74, 0406 90 75, 
0406 90 76, 0406 90 78, 0406 90 79, 0406 90 81, 0406 90 82, 
0406 90 84, 0406 90 85, 0406 90 86, 0406 90 89, 0406 90 92, 
0406 90 93 и 0406 90 99

Мито в рамките на квотата Преференция спрямо базовата ставка:

2026 г.: 10 %

2027 г.: 20 %

2028 г.: 30 %

2029 г.: 40 %

2030 г.: 50 %

2031 г.: 60 %

2032 г.: 70 %

2033 г.: 80 %

2034 г.: 90 %

2035 г.: 95 %

2036

и следващите години: 100 %
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Доказателство за извършване на 
търговия

Да. 25 тона

Обезпечение за лицензията за внос 35 EUR на 100 kg

Специфични вписвания, които трябва 
да бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на лицензията за 
внос за държава на произход се посочва „Меркосур“; отбелязва се 
„да“ в тази клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 3166-1 
alpha-2 на една държава на произход от Меркосур, а в клетка 24 
се посочва „произход: Меркосур“.
В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни ELAN1L- 
AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се посочва един код по 
ISO 3166-1 alpha-2 на една държава на произход от Меркосур; в 
клетка „Специални условия/специални данни (свободен текст)“ се 
посочва „произход Меркосур“.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка една 
от държавите от Меркосур.

Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Не

Трябва ли операторът да е 
регистриран в базата данни LORI

Не

Специални условия Не“

6) В приложение X се добавят следните таблици, отнасящи се до тарифните квоти с поредни номера 09.4940 
и 09.4945:

„Пореден номер 09.4940

Международно споразумение или 
друг акт

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Прясно и охладено, замразено и приготвено свинско месо

Произход Меркосур (Бразилия, Уругвай, Парагвай, Аржентина)

Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за 
лицензия. Ако отговорът е „да“ — 
упълномощен за издаването орган

Не

Доказателство за произход за 
допускане за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и
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документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 4 167 000 kg

2027 г.: 8 333 000 kg

2028 г.: 12 500 000 kg

2029 г.: 16 667 000 kg

2030 г.: 20 833 000 kg

2031

и следващите години: 25 000 000 kg

еквивалент на кланично тегло.

Кодове по КН 0203 11 10, 0203 12 11, 0203 12 19, 0203 19 11, 0203 19 13, 
0203 19 15, 0203 19 55, 0203 19 59, 0203 21 10, 0203 22 11, 
0203 22 19, 0203 29 11, 0203 29 13, 0203 29 15, 0203 29 55, 
0203 29 59, 0210 11 11, 0210 11 19, 0210 11 31, 0210 11 39, 
0210 12 11, 0210 12 19, 0210 19 10, 0210 19 20, 0210 19 30, 
0210 19 40, 0210 19 50, 0210 19 60, 0210 19 70, 0210 19 81, 
0210 19 89, 0210 99 41, 0210 99 49, 1602 41 10, 1602 42 10, 
1602 49 11, 1602 49 13, 1602 49 15, 1602 49 19, 1602 49 30, 
1602 49 50 и 1602 90 51

Мито в рамките на квотата 83 EUR на 1 000 kg

Доказателство за извършване на 
търговия

Да. 25 тона

Обезпечение за лицензията за внос 20 EUR на 100 kg (еквивалент на кланично тегло)

Специфични вписвания, които трябва 
да бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на лицензията за 
внос за държава на произход се посочва „Меркосур“; отбелязва се 
„да“ в тази клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 3166-1 
alpha-2 на една държава на произход от Меркосур, а в клетка 24 
се посочва „произход: Меркосур“.
В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни ELAN1L- 
AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се посочва един код по 
ISO 3166-1 alpha-2 на една държава на произход от Меркосур; в 
клетка „Специални условия/специални данни (свободен текст)“ се 
посочва „произход Меркосур“.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка една 
от държавите от Меркосур.

Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Не
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Трябва ли операторът да е 
регистриран в базата данни LORI

Не

Специални условия Коефициентите на преобразуване, определени в част Г от 
приложение XVI към настоящия регламент, се използват за 
преобразуване на теглото на включените в пореден номер 
09.4940 продукти в еквивалент на кланично тегло

Пореден номер 09.4945

Международно споразумение или 
друг акт

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Прясно и охладено, замразено и приготвено свинско месо

Произход Парагвай

Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за 
лицензия. Ако отговорът е „да“ — 
упълномощен за издаването орган

Не

Доказателство за произход за 
допускане за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 1 500 000 kg

2027

и следващите години: 1 500 000 kg

еквивалент на кланично тегло.

Кодове по КН 0203 11 10, 0203 12 11, 0203 12 19, 0203 19 11, 0203 19 13, 
0203 19 15, 0203 19 55, 0203 19 59, 0203 21 10, 0203 22 11, 
0203 22 19, 0203 29 11, 0203 29 13, 0203 29 15, 0203 29 55, 
0203 29 59, 0210 11 11, 0210 11 19, 0210 11 31, 0210 11 39, 
0210 12 11, 0210 12 19, 0210 19 10, 0210 19 20, 0210 19 30, 
0210 19 40, 0210 19 50, 0210 19 60, 0210 19 70, 0210 19 81, 
0210 19 89, 0210 99 41, 0210 99 49, 1602 41 10, 1602 42 10, 
1602 49 11, 1602 49 13, 1602 49 15, 1602 49 19, 1602 49 30, 
1602 49 50 и 1602 90 51
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Мито в рамките на квотата 0 EUR

Доказателство за извършване на 
търговия

Да. 25 тона

Обезпечение за лицензията за внос 20 EUR на 100 kg (еквивалент на кланично тегло)

Специфични вписвания, които трябва 
да бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на лицензията за 
внос се посочва държавата на произход; отбелязва се „да“ в тази 
клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 3166-1 
alpha-2 на една държава на произход от Меркосур, а в клетка 24 
се посочва „произход: Меркосур“.
В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни ELAN1L- 
AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се посочва кодът по 
ISO 3166-1 alpha-2 на държавата на произход.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка една 
от държавите от Меркосур.

Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Не

Трябва ли операторът да е 
регистриран в базата данни LORI

Не

Специални условия Коефициентите на преобразуване, определени в част Г от 
приложение XVI към настоящия регламент, се използват за 
преобразуване на теглото на включените в пореден номер 
09.4945 продукти в еквивалент на кланично тегло“

7) В приложение XI се добавят следните таблици, отнасящи се до тарифните квоти с поредни номера 09.4950 
и 09.4955:

„Пореден номер 09.4950

Международно споразумение или 
друг акт

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Яйца

Произход Меркосур (Бразилия, Уругвай, Парагвай, Аржентина)
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Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за 
лицензия. Ако отговорът е „да“ — 
упълномощен за издаването орган

Не

Доказателство за произход за 
допускане за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 
500 000 kg

2027 г.: 1 000 000 kg

2028 г.: 1 500 000 kg

2029 г.: 2 000 000 kg

2030 г.: 2 500 000 kg

2031

и следващите години: 3 000 000 kg

еквивалент на яйца с черупки.

Кодове по КН 0408 11 80, 0408 19 81, 0408 19 89, 0408 91 80 и 
0408 99 80

Мито в рамките на квотата 0 EUR

Доказателство за извършване на 
търговия

Да. 25 тона

Обезпечение за лицензията за внос 20 EUR на 100 kg

Специфични вписвания, които трябва 
да бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на лицензията за 
внос за държава на произход се посочва „Меркосур“; отбелязва се 
„да“ в тази клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 3166-1 
alpha-2 на една държава на произход от Меркосур, а в клетка 24 
се посочва „произход: Меркосур“.
В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни ELAN1L- 
AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се посочва един код по 
ISO 3166-1 alpha-2 на една държава на произход от Меркосур; в 
клетка „Специални условия/специални данни (свободен текст)“ се 
посочва „произход Меркосур“.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка една 
от държавите от Меркосур.
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Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Не

Трябва ли операторът да е 
регистриран в базата данни LORI

Не

Специални условия Коефициентите на преобразуване, определени в част Г от 
приложение XVI към настоящия регламент, се използват за 
преобразуване на теглото на включените в пореден номер 
09.4950 продукти в еквивалент на яйца с черупки.

Пореден номер 09.4955

Международно споразумение или 
друг акт

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота 1 януари — 31 март;
1 април — 30 юни;
1 юли — 30 септември;
От 1 октомври до 31 декември

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Яйчни албумини

Произход Меркосур (Бразилия, Уругвай, Парагвай, Аржентина)

Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за 
лицензия. Ако отговорът е „да“ — 
упълномощен за издаването орган

Не

Доказателство за произход за 
допускане за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.
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Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 
500 000 kg

2027 г.: 1 000 000 kg

2028 г.: 1 500 000 kg

2029 г.: 2 000 000 kg

2030 г.: 2 500 000 kg

2031

и следващите години: 3 000 000 kg

еквивалент на яйца с черупки.
Годишното количество се разпределя, както следва: 25 % за всеки 
подпериод.

Кодове по КН 3502 11 90 и 3502 19 90

Мито в рамките на квотата 0 EUR

Доказателство за извършване на 
търговия

Да. 25 тона

Обезпечение за лицензията за внос 20 EUR на 100 kg

Специфични вписвания, които трябва 
да бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на лицензията за 
внос за държава на произход се посочва „Меркосур“; отбелязва се 
„да“ в тази клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 3166-1 
alpha-2 на една държава на произход от Меркосур, а в клетка 24 
се посочва „произход: Меркосур“.
В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни ELAN1L- 
AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се посочва един код по 
ISO 3166-1 alpha-2 на една държава на произход от Меркосур; в 
клетка „Специални условия/специални данни (свободен текст)“ се 
посочва „произход Меркосур“.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка една 
от държавите от Меркосур.

Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Не

Трябва ли операторът да е 
регистриран в базата данни LORI

Не

Специални условия Коефициентите на преобразуване, определени в част Г от 
приложение XVI към настоящия регламент, се използват за 
преобразуване на теглото на включените в пореден номер 
09.4955 продукти в еквивалент на яйца с черупки.“

8) В приложение XII се добавят следните таблици, отнасящи се до тарифните квоти с поредни номера 09.4960 
и 09.4965:

„Пореден номер 09.4960

Международно споразумение или 
друг акт

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
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Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота 1 януари — 31 март;
1 април — 30 юни;
1 юли — 30 септември;
От 1 октомври до 31 декември

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Обезкостено месо от домашни птици, включително приготвени 
храни от месо от домашни птици

Произход Меркосур (Бразилия, Уругвай, Парагвай, Аржентина)

Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за 
лицензия. Ако отговорът е „да“ — 
упълномощен за издаването орган

Не

Доказателство за произход за 
допускане за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 
15 000 000 kg

2027 г.: 30 000 000 kg

2028 г.: 45 000 000 kg

2029 г.: 60 000 000 kg

2030 г.: 75 000 000 kg

2031

и следващите години: 90 000 000 kg

еквивалент на кланично тегло.
Годишното количество се разпределя, както следва: 25 % за всеки 
подпериод.

Кодове по КН 0207 13 10, 0207 13 99, 0207 14 10, 0207 14 99, 0207 26 10, 
0207 26 99, 0207 27 10, 0207 27 99, 0207 44 10, 0207 45 10, 
0207 54 10, 0207 55 10, 0207 60 10, 0210 92 91, 0210 99 39, 
1602 31 11, 1602 31 19, 1602 31 80, 1602 32 11, 1602 32 19, 
1602 32 30, 1602 32 90, 1602 39 21, 1602 39 29 и 
1602 39 85
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Мито в рамките на квотата 0 EUR

Доказателство за извършване на 
търговия

Да. Доказателство за извършване на търговия се изисква само 
когато се прилага член 9, параграф 9 от Делегиран регламент 
(ЕС) 2020/760. 25 тона

Обезпечение за лицензията за внос 20 EUR на 100 kg (еквивалент на кланично тегло)

Специфични вписвания, които трябва 
да бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на лицензията за 
внос за държава на произход се посочва „Меркосур“; отбелязва се 
„да“ в тази клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 3166-1 
alpha-2 на една държава на произход от Меркосур, а в клетка 24 
се посочва „произход: Меркосур“.
В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни ELAN1L- 
AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се посочва един код по 
ISO 3166-1 alpha-2 на една държава на произход от Меркосур; в 
клетка „Специални условия/специални данни (свободен текст)“ се 
посочва „произход Меркосур“.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка една 
от държавите от Меркосур.

Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Да

Трябва ли операторът да е 
регистриран в базата данни LORI

Да, прилага се от 1 януари 2027 г.

Специални условия Коефициентите на преобразуване, определени в част Г от 
приложение XVI към настоящия регламент, се използват за 
преобразуване на теглото на включените в пореден номер 
09.4960 продукти в еквивалент на кланично тегло

Пореден номер 09.4965

Международно споразумение или 
друг акт

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота 1 януари — 31 март;
1 април — 30 юни;
1 юли — 30 септември;
От 1 октомври до 31 декември

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Необезкостено месо от домашни птици

Произход Меркосур (Бразилия, Уругвай, Парагвай, Аржентина)

OB L, 30.4.2026 г. BG 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/996/oj 31/49



Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за 
лицензия. Ако отговорът е „да“ — 
упълномощен за издаването орган

Не

Доказателство за произход за 
допускане за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 
15 000 000 kg

2027 г.: 30 000 000 kg

2028 г.: 45 000 000 kg

2029 г.: 60 000 000 kg

2030 г.: 75 000 000 kg

2031

и следващите години: 90 000 000 kg

еквивалент на кланично тегло.
Годишното количество се разпределя, както следва: 25 % за всеки 
подпериод.

Кодове по КН 0207 11 10, 0207 11 30, 0207 11 90, 0207 12 10, 0207 12 90, 
0207 13 20, 0207 13 30, 0207 13 40, 0207 13 50, 0207 13 60, 
0207 13 70, 0207 14 20, 0207 14 30, 0207 14 40, 0207 14 50, 
0207 14 60, 0207 14 70, 0207 24 10, 0207 24 90, 0207 25 10, 
0207 25 90, 0207 26 20, 0207 26 30, 0207 26 40, 0207 26 50, 
0207 26 60, 0207 26 70, 0207 26 80, 0207 27 20, 0207 27 30, 
0207 27 40, 0207 27 50, 0207 27 60, 0207 27 70, 0207 27 80, 
0207 41 20, 0207 41 30, 0207 41 80, 0207 42 30, 0207 42 80, 
0207 44 21, 0207 44 31, 0207 44 41, 0207 44 51, 0207 44 61, 
0207 44 71, 0207 44 81, 0207 44 99, 0207 45 21, 0207 45 31, 
0207 45 41, 0207 45 51, 0207 45 61, 0207 45 71, 0207 45 81, 
0207 45 99, 0207 51 10, 0207 51 90, 0207 52 10, 0207 52 90, 
0207 54 21, 0207 54 31, 0207 54 41, 0207 54 51, 0207 54 61, 
0207 54 71, 0207 54 81, 0207 54 99, 0207 55 21, 0207 55 31, 
0207 55 41, 0207 55 51, 0207 55 61, 0207 55 71, 0207 55 81, 
0207 55 99, 0207 60 05, 0207 60 21, 0207 60 31, 0207 60 41, 
0207 60 51, 0207 60 61, 0207 60 81, 0207 60 99 и 
0209 90 00
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Мито в рамките на квотата 0 EUR

Доказателство за извършване на 
търговия

Да. Доказателство за извършване на търговия се изисква само 
когато се прилага член 9, параграф 9 от Делегиран регламент 
(ЕС) 2020/760. 25 тона

Обезпечение за лицензията за внос 20 EUR на 100 kg (еквивалент на кланично тегло)

Специфични вписвания, които трябва 
да бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на лицензията за 
внос за държава на произход се посочва „Меркосур“; отбелязва се 
„да“ в тази клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 3166-1 
alpha-2 на една държава на произход от Меркосур, а в клетка 24 
се посочва „произход: Меркосур“.
В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни ELAN1L- 
AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се посочва един код по 
ISO 3166-1 alpha-2 на една държава на произход от Меркосур; в 
клетка „Специални условия/специални данни (свободен текст)“ се 
посочва „произход Меркосур“.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка една 
от държавите от Меркосур.

Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Да

Трябва ли операторът да е 
регистриран в базата данни LORI

Да, прилага се от 1 януари 2027 г.

Специални условия Коефициентите на преобразуване, определени в част Г от 
приложение XVI към настоящия регламент, се използват за 
преобразуване на теглото на включените в пореден номер 
09.4965 продукти в еквивалент на кланично тегло“

9) В приложение XIV.3 „Захар“ заглавието на част А се заменя със следното:

„ЧАСТ А. Вписвания, посочени в приложение IV, за тарифни квоти с поредни номера 09.4317, 
09.4318, 09.4915, 09.4319, 09.4320, 09.4321, 09.4329 и 09.4330“;

10) В приложение XVI след част В се вмъква следната част Г:

„Част Г

Коефициенти на преобразуване за тарифните квоти, открити в рамките на Временното споразумение 
за търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 

Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай

1. За преобразуването на теглото на продукта в еквивалент на кланично тегло за продуктите, включени в 
поредни номера 09.4920, 09.4925, 09.4940, 09.4945, 09.4960 и 09.4965, се използват следните 
коефициенти на преобразуване:

а) тарифни квоти 09.4920 и 09.4925:

Кодове по КН Описание на тарифната линия (само с илюстративна цел) Коефициент на 
преобразуване

0201 20 20 Компенсирани четвъртинки от животни от рода на едрия 
рогат добитък, необезкостени, пресни или охладени

100 %

0201 20 30 Неразфасовани или разфасовани предни четвъртинки от 
животни от рода на едрия рогат добитък, необезкостени, 
пресни или охладени

100 %
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Кодове по КН Описание на тарифната линия (само с илюстративна цел) Коефициент на 
преобразуване

0201 20 50 Неразфасовани или разфасовани задни четвъртинки от 
животни от рода на едрия рогат добитък, необезкостени, 
пресни или охладени

100 %

0201 20 90 Пресни или охладени разфасовки от животни от рода на 
едрия рогат добитък, необезкостени (с изключение на цели и 
половин трупове, „компенсирани четвъртинки“, предни 
четвъртинки и задни четвъртинки)

100 %

0201 30 00 Пресни или охладени меса от животни от рода на едрия 
рогат добитък, обезкостени

130 %

0202 20 10 Замразени „компенсирани“ четвъртинки от животни от 
рода на едрия рогат добитък, необезкостени

100 %

0202 20 30 Замразени неразфасовани или разфасовани предни 
четвъртинки от животни от рода на едрия рогат добитък, 
необезкостени

100 %

0202 20 50 Замразени неразфасовани или разфасовани задни четвъртинки 
от животни от рода на едрия рогат добитък, необезкостени

100 %

0202 20 90 Замразени разфасовки от животни от рода на едрия рогат 
добитък, необезкостени (с изключение на цели и 
половин трупове, „компенсирани“ четвъртинки, предни 
четвъртинки и задни четвъртинки)

100 %

0202 30 10 Замразени обезкостени предни четвъртинки от животни от 
рода на едрия рогат добитък, цели или нарязани максимум на 
5 парчета, като всяка четвъртинка е замразена поотделно; 
„компенсирани“ четвъртинки, замразени на два блока, 
единият от които съдържа предната четвъртинка, цяла или 
нарязана на максимум 5 парчета, а другият — задната 
четвъртинка без филето, в едно цяло парче

130 %

0202 30 50 Замразени обезкостени разфасовки от предни 
четвъртинки и от гърди от животни от рода на едрия 
рогат добитък, наречени „австралийски“

130 %

0202 30 90 Замразени обезкостени меса от животни от рода на едрия 
рогат добитък (с изключение на предни четвъртинки, 
цели или нарязани максимум на пет парчета, като всяка 
четвъртинка е замразена поотделно; „компенсирани“ 
четвъртинки, замразени на два блока, единият от които 
съдържа предната четвъртинка, цяла или нарязана 
максимум на пет парчета, а другият — задната 
четвъртинка без филето, в едно цяло парче)

130 %

0206 10 95 Пресни или охладени месести части от диафрагмата от 
животни от рода на едрия рогат добитък (с изключение на 
предназначените за производство на фармацевтични препарати)

100 %

0206 29 91 Замразени месести части от диафрагмата от животни от рода 
на едрия рогат добитък (с изключение на предназначените за 
производство на фармацевтични препарати)

100 %

0210 20 10 Меса от животни от рода на едрия рогат добитък, 
осолени, в саламура, сушени или пушени, необезкостени

100 %

0210 20 90 Меса от животни от рода на едрия рогат добитък, 
осолени, в саламура, сушени или пушени, обезкостени

135 %

0210 99 51 Месести части от диафрагмата, годни за консумация, от 
животни от рода на едрия рогат добитък, осолени, 
в саламура, сушени или пушени

100 %

б) тарифни квоти 09.4940 и 09.4945:

Кодове по КН Описание на тарифната линия (само с илюстративна цел) Коефициент на 
преобразуване

0203 12 11 Пресни или охладени необезкостени бутове от домашни 
свине и разфасовки от тях

100 %

ex 0203 19 55 Пресни или охладени обезкостени бутове от домашни 
свине и разфасовки от тях

120 %
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Кодове по КН Описание на тарифната линия (само с илюстративна цел) Коефициент на 
преобразуване

0203 22 11 Замразени необезкостени бутове от домашни свине 
и разфасовки от тях

100 %

ex 0203 29 55 Замразени обезкостени бутове от домашни свине 
и разфасовки от тях

120 %

в) тарифни квоти 09.4960 и 09.4965:

Кодове по КН Описание на тарифната линия (само с илюстративна цел) Коефициент на 
преобразуване

ex 0207 13 10 Пресни или охладени обезкостени разфасовки от петли и 
кокошки, различни от прясно или охладено механично 
отделено месо от петли и кокошки, получено чрез 
отделяне на месото от костите след обезкостяване или от 
трупове на домашни птици, като се използват механични 
средства, водещи до нарушаване или изменение на 
структурата на мускулните влакна

140 %

0207 13 20 Пресни или охладени половинки или четвъртинки от 
петли и кокошки

100 %

0207 13 50 Пресни или охладени гърди и разфасовки от тях от петли 
и кокошки, необезкостени

110 %

0207 13 60 Пресни или охладени бутчета и разфасовки от тях от 
петли и кокошки, необезкостени

100 %

0207 13 70 Пресни или охладени разфасовки от петли и кокошки, 
необезкостени (с изключение на половинки 
и четвъртинки, цели крилца, дори без връхчетата, 
гръбчета, шийки, гръбчета с шийки, трътки, връхчета на 
крилца, гърди, бутчета и части от тях)

100 %

ex 0207 14 10 Замразени обезкостени разфасовки от петли и кокошки, 
различни от замразено механично отделено месо от 
петли и кокошки, получено чрез отделяне на месото от 
костите след обезкостяване или от трупове на домашни 
птици, като се използват механични средства, водещи до 
нарушаване или изменение на структурата на мускулните 
влакна

140 %

0207 14 20 Замразени половинки или четвъртинки от петли и 
кокошки

100 %

0207 14 50 Замразени гърди и разфасовки от тях от петли и 
кокошки, необезкостени

110 %

0207 14 60 Замразени бутчета и разфасовки от тях от петли и 
кокошки, необезкостени

100 %

0207 14 70 Замразени разфасовки от петли и кокошки, 
необезкостени (с изключение на половинки или 
четвъртинки, цели крилца, дори без връхчетата, гръбчета, 
шийки, гръбчета с шийки, трътки, връхчета на крилца, 
гърди, бутчета и разфасовки от тях)

100 %

0207 27 10 Замразени обезкостени разфасовки
от домашни пуйки

140 %
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Кодове по КН Описание на тарифната линия (само с илюстративна цел) Коефициент на 
преобразуване

1602 32 11 Приготвени и консервирани меса или карантии от петли 
и кокошки, съдържащи ≥ 57 % месо или карантии от 
домашни птици (с изключение на колбаси и подобни 
продукти и приготвени храни от черен дроб), без 
топлинна обработка

80 %

1602 32 19 Топлинно обработени приготвени и консервирани меса 
или карантии от петли и кокошки, съдържащи месо или 
карантии от домашни птици ≥ 57 % (с изключение на 
колбаси и подобни продукти, фино хомогенизирани 
приготвени храни, пригодени за продажба на дребно 
като детски или диетични храни, в съдове с нетно тегло 
≤ 250 g, приготвени храни от черен дроб и екстракти от 
месо)

80 %

1602 32 30 Приготвени и консервирани меса или карантии от петли 
и кокошки, съдържащи месо или карантии от домашни 
птици ≥ 25 %, но < 57 % (с изключение на колбаси и 
подобни продукти, фино хомогенизирани приготвени 
храни, пригодени за продажба на дребно като детски 
или диетични храни, в съдове с нетно тегло ≤ 250 g, 
приготвени храни от черен дроб и екстракти от месо)

45 %

1602 32 90 Приготвени и консервирани меса или карантии от петли 
и кокошки (с изключение на съдържащите ≥ 25 % на 
месо или карантии от домашни птици, месо или 
карантии от пуйки или токачки, колбаси и подобни 
продукти, фино хомогенизирани приготвени храни, 
пригодени за продажба на дребно като детски или 
диетични храни, в съдове с нетно тегло ≤ 250 g, 
приготвени храни от черен дроб и екстракти и сокове от 
месо)

35 %

2. За преобразуването на теглото на продукта в еквивалент на яйца с черупки за продуктите, обхванати от 
поредни номера 09.4950 и 09.4955, се използват следните коефициенти на преобразуване:

Кодове по КН Описание на тарифната линия (само с илюстративна цел) Коефициент на 
преобразуване

0407 11 00 Оплодени яйца за инкубиране, от кокошки 100 %

0407 19 19 Оплодени яйца за инкубиране, от домашни птици (с 
изключение на тези от пуйки, гъски и кокошки)

100 %

0408 11 80 Яйчни жълтъци, сушени, годни за консумация от човека, 
дори с прибавка на захар или други подсладители

246 %

0408 19 81 Яйчни жълтъци, течни, годни за консумация от човека, 
дори с прибавка на захар или други подсладители

116 %

0408 19 89 Яйчни жълтъци (различни от течните), замразени или 
консервирани по друг начин, годни за консумация от 
човека, дори с прибавка на захар или други подсладители 
(без сушени такива)

116 %

0408 91 80 Сушени птичи яйца без черупки, дори с прибавка на захар 
или други подсладители, годни за консумация от човека 
(без яйчни жълтъци)

452 %
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Кодове по КН Описание на тарифната линия (само с илюстративна цел) Коефициент на 
преобразуване

0408 99 80 Птичи яйца без черупки, пресни, варени във вода или на 
пара, представени в различни форми, замразени или 
консервирани по друг начин, дори с прибавка на захар или 
други подсладители (с изключение на сушени яйца и 
яйчни жълтъци)

116 %

3502 11 90 Яйчен албумин, изсушен, например на листове, люспи, 
кристали, прах и т.н., годен за консумация от човека

856 %

3502 19 90 Яйчен албумин, годен за консумация от човека (с 
изключение на изсушен [например на листове, люспи, 
кристали, прах и т.н.])

116 %“

2. След приложение XII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/761 се създава приложение XIIa:

„ПРИЛОЖЕНИЕ XIIА

Тарифни квоти в сектора на етиловия алкохол 

Пореден номер 09.4970

Международно споразумение или друг 
акт

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, Федеративна 
република Бразилия, Република Парагвай и Източна република 
Уругвай, подписано и прилагано временно на основание Решение 
(ЕС) 2026/183 на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота От 1 януари до 30 юни
От 1 юли до 31 декември

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Етанол

Произход Меркосур (Бразилия, Уругвай, Парагвай, Аржентина)

Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за лицензия. 
Ако отговорът е „да“ — упълномощен за 
издаването орган

Не

Доказателство за произход за допускане 
за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република 
Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република 
Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец е определен в 
Известие на Европейската комисия [2026/874]. Този документ може 
да бъде издаден по електронен път в съответствие с модела на данни 
ELAN1L-TCDOC. В този случай по време на преходния период се 
прилагат членове 72а—72г.
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Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 
33 333 000 kg

2027 г.: 66 667 000 kg

2028 г.: 100 000 000 kg

2029 г.: 133 333 000 kg

2030 г.: 166 667 000 kg

2031

и следващите години: 200 000 000 kg

Годишното количество се разпределя, както следва: 50 % за всеки 
подпериод.

Кодове по КН 2207 10 00, 2207 20 00, 2208 90 91 и 2208 90 99

Мито в рамките на квотата За подпозиция 2207 10 и кодове по КН 2208 90 91 и 2208 90 99 
то е 6,4 EUR/hl, а митото в рамките на квотата за денатуриран етилов 
алкохол, внесен по подпозиция 2207 20, е 3,4 EUR /hl.

Доказателство за извършване на 
търговия

Да. 25 тона или алтернативно 310 hl

Обезпечение за лицензията за внос 240 EUR за 1 000 kg или алтернативно 20 EUR за 1 hl

Специфични вписвания, които трябва да 
бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на лицензията за 
внос за държава на произход се посочва „Меркосур“; отбелязва се „да“ 
в тази клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 3166-1 alpha-2 
на една държава на произход от Меркосур, а в клетка 24 се посочва 
„произход: Меркосур“.
В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни ELAN1L- 
AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се посочва един код по 
ISO 3166-1 alpha-2 на една държава на произход от Меркосур; в 
клетка „Специални условия/специални данни (свободен текст)“ се 
посочва „произход Меркосур“.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка една от 
държавите от Меркосур.

Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент

Прехвърлимост на лицензията Да

Референтно количество Не

Трябва ли операторът да е регистриран в 
базата данни LORI

Не

Специални условия Не

Пореден номер 09.4975

Международно споразумение или друг 
акт

Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, Федеративна 
република Бразилия, Република Парагвай и Източна република 
Уругвай, подписано и прилагано временно на основание Решение 
(ЕС) 2026/183 на Съвета

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември
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Подпериоди на тарифната квота От 1 януари до 31 март
От 1 април до 30 юни
От 1 юли до 30 септември
От 1 октомври до 31 декември

Заявление за лицензия В съответствие с членове 6, 7 и 8 от настоящия регламент

Описание на продукта Етанол за употреба в химическата промишленост (1)

Произход Меркосур (Бразилия, Уругвай, Парагвай, Аржентина)

Доказателство за произход при 
подаването на заявлението за лицензия. 
Ако отговорът е „да“ — упълномощен за 
издаването орган

Не

Доказателство за произход за допускане 
за свободно обращение

Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република 
Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република 
Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец е определен в 
Известие на Европейската комисия [2026/874]. Този документ може 
да бъде издаден по електронен път в съответствие с модела на данни 
ELAN1L-TCDOC. В този случай по време на преходния период се 
прилагат членове 72а—72г.

Количество в килограми 2026 г.: пропорционално от 
75 000 000 kg

2027 г.: 150 000 000 kg

2028 г.: 225 000 000 kg

2029 г.: 300 000 000 kg

2030 г.: 375 000 000 kg

2031

и следващите години: 450 000 000 kg

Годишното количество се разпределя, както следва: 25 % за всеки 
подпериод.

Кодове по КН 2207 10 00, 2207 20 00, 2208 90 91 и 2208 90 99

Мито в рамките на квотата 0 EUR

Доказателство за извършване на 
търговия

Да. 25 тона или алтернативно 310 hl

Обезпечение за лицензията за внос 240 EUR за 1 000 kg или алтернативно 20 EUR за 1 hl

Специфични вписвания, които трябва да 
бъдат направени в заявлението за 
лицензия и в лицензията

В клетка 8 на заявлението за лицензия за внос и на лицензията за 
внос за държава на произход се посочва „Меркосур“; отбелязва се „да“ 
в тази клетка.
Като алтернатива в клетка 8 се посочва кодът по ISO 3166-1 alpha-2 
на една държава на произход от Меркосур, а в клетка 24 се посочва 
„произход: Меркосур“.
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В лицензиите, изготвени въз основа на модела на данни ELAN1L- 
AGRIM, в клетка „Държава на произход“ се посочва един код по 
ISO 3166-1 alpha-2 на една държава на произход от Меркосур; в 
клетка „Специални условия/специални данни (свободен текст)“ се 
посочва „произход Меркосур“.
При всички случаи лицензиите са валидни за внос от всяка една от 
държавите от Меркосур.

Срок на валидност на лицензията В съответствие с член 13 от настоящия регламент
Прехвърлимост на лицензията Да
Референтно количество Не
Трябва ли операторът да е регистриран в 
базата данни LORI

Не

Специални условия Не“
(1) Използването за тази конкретна цел подлежи на мониторинг в съответствие с разпоредбите на Съюза относно режим 

специфична употреба, за да се гарантира, че вносът се използва за производството на продукти, класирани в глави 28—40 от 
Комбинираната номенклатура (КН) на ЕС.
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

1. Приложение I към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1988 се изменя, както следва:

а) в раздела, озаглавен „Тарифни квоти в сектора на ориза“, след пореден номер 09.0171 се добавя следната 
таблица, отнасяща се до тарифната квота с пореден номер 09.0878:

„Пореден номер 09.0878

Конкретно правно основание Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Описание на продукта и кодове по КН Ориз
1006 10 30, 1006 10 50, 1006 10 71, 1006 10 79, 1006 10 90, 
1006 20 11, 1006 20 13, 1006 20 15, 1006 20 17, 1006 20 19 
00, 1006 20 92, 1006 20 94, 1006 20 96, 1006 20 98, 
1006 20 99, 1006 30 21, 1006 30 23, 1006 30 25, 1006 30 27, 
1006 30 29, 1006 30 42, 1006 30 44, 1006 30 46, 1006 30 48, 
1006 30 49, 1006 30 61, 1006 30 63, 1006 30 65, 1006 30 67, 
1006 30 69, 1006 30 92, 1006 30 94, 1006 30 96, 1006 30 98 
и 1006 30 99

Кодове по ТАРИК ---

Произход Меркосур

Количество 2026 г.: пропорционално от 
10 000 000 kg

2027 г.: 20 000 000 kg

2028 г.: 30 000 000 kg

2029 г.: 40 000 000 kg

2030 г.: 50 000 000 kg

2031

и следващите години: 60 000 000 kg

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не е приложимо

Доказателство за произход Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
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е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Мито в рамките на квотата 0 EUR

Гаранция, която трябва да се 
предостави в съответствие с член 2 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/1987

Не е приложимо

Специални условия Не е приложимо“

б) в раздела, озаглавен „Тарифни квоти в сектора на захарта“, след пореден номер 09.6704 се добавя следната 
таблица, отнасяща се до тарифната квота с пореден номер 09.0879:

„Пореден номер 09.0879

Конкретно правно основание Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Описание на продукта и кодове по КН Захар, предназначена за рафиниране
1701 13 10 и 1701 14 10

Кодове по ТАРИК ---

Произход Парагвай

Количество 2026 г.: пропорционално от 
10 000 000 kg

2027

и следващите години: 10 000 000 kg

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не е приложимо

Доказателство за произход Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
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Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Мито в рамките на квотата 0 EUR

Гаранция, която трябва да се 
предостави в съответствие с член 2 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/1987

Не е приложимо

Специални условия Задължение за рафиниране в съответствие с член 13а от 
настоящия регламент“

в) в раздела, озаглавен „Тарифни квоти в сектора на зърнените култури и захарта“, след пореден номер 09.1956 се 
добавя следната таблица, отнасяща се до тарифната квота с пореден номер 09.0880:

„Пореден номер 09.0880

Конкретно правно основание Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Описание на продукта и кодове по КН Други видове захар
1702 30 10, 1702 30 50, 1702 30 90, 1702 40 10, 1702 40 90, 
1702 50 00, 1702 60 10, 1702 60 95, 1702 90 30, 1702 90 50, 
1702 90 71, 1702 90 75, 1702 90 79, 1702 90 95, 1806 10 30 
и 1806 10 90

Кодове по ТАРИК ---

Произход Меркосур

Количество 2026 г.: пропорционално от 
2 000 000 kg

2027

и следващите години: 2 000 000 kg

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не е приложимо

Доказателство за произход Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
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Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Мито в рамките на квотата 50 % тарифна преференция спрямо базовата ставка

Гаранция, която трябва да се 
предостави в съответствие с член 2 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/1987

Не е приложимо

Специални условия Не е приложимо“

г) в раздела, озаглавен „Тарифни квоти в сектора на пчелните продукти“, след пореден номер 09.6701 се добавя 
следната таблица, отнасяща се до тарифната квота с пореден номер 09.0881:

„Пореден номер 09.0881

Конкретно правно основание Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Описание на продукта и кодове по КН Мед
0409 00 00

Кодове по ТАРИК ---

Произход Меркосур

Количество 2026 г.: пропорционално от 
7 500 000 kg

2027 г.: 15 000 000 kg

2028 г.: 22 500 000 kg

2029 г.: 30 000 000 kg

2030 г.: 37 500 000 kg

2031

и следващите години: 45 000 000 kg

Годишното количество се разпределя, както следва: 25 % за всеки 
подпериод.

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота 1 януари — 31 март;
1 април — 30 юни;
1 юли — 30 септември;
От 1 октомври до 31 декември
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Доказателство за произход Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Мито в рамките на квотата 0 EUR

Гаранция, която трябва да се 
предостави в съответствие с член 2 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/1987

Не е приложимо

Специални условия Не е приложимо“

д) в раздела, озаглавен „Тарифни квоти в сектора на зърнените култури и преработените плодови и зеленчукови 
продукти“, след пореден номер 09.1953 се добавя следната таблица, отнасяща се до тарифната квота с пореден 
номер 09.0882:

„Пореден номер 09.0882

Конкретно правно основание Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Описание на продукта и кодове по КН Сладка царевица
2001 90 30, 2004 90 10 и 2005 80 00

Кодове по ТАРИК ---

Произход Меркосур

Количество 2026 г.: пропорционално от 
1 000 000 kg

2027

и следващите години: 1 000 000 kg

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не е приложимо

Доказателство за произход Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
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между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Мито в рамките на квотата 0 EUR

Гаранция, която трябва да се 
предостави в съответствие с член 2 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/1987

Не е приложимо

Специални условия Не е приложимо“

е) в раздела, озаглавен „Тарифни квоти в сектора на зърнените култури“, след пореден номер 09.1955 се добавят 
следните таблици, отнасящи се до тарифните квоти с поредни номера 09.0883 и 09.0884 :

„Пореден номер 09.0883

Конкретно правно основание Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Описание на продукта и кодове по КН Скорбяла от царевица и нишесте от маниока
1108 12 00 и 1108 14 00

Кодове по ТАРИК ---

Произход Меркосур

Количество 2026 г.: пропорционално от 
1 500 000 kg

2027

и следващите години: 1 500 000 kg

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не е приложимо

Доказателство за произход Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и
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документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Мито в рамките на квотата 50 % спрямо базовата ставка

Гаранция, която трябва да се 
предостави в съответствие с член 2 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/1987

Не е приложимо

Специални условия Не е приложимо

Пореден номер 09.0884

Конкретно правно основание Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Описание на продукта и кодове по КН Производни на скорбяла и нишесте
2905 43 00, 2905 44 11, 2905 44 19, 2905 44 91, 2905 44 99, 
3505 10 10, 3505 10 90, 3824 60 11, 3824 60 19, 3824 60 91 
и 3824 60 99

Кодове по ТАРИК ---

Произход Меркосур

Количество 2026 г.: пропорционално от 
100 000 kg

2027 г.: 200 000 kg

2028 г.: 300 000 kg

2029 г.: 400 000 kg

2030 г.: 500 000 kg

2031

и следващите години: 600 000 kg

Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не е приложимо

Доказателство за произход Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
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между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Мито в рамките на квотата 0 EUR

Гаранция, която трябва да се 
предостави в съответствие с член 2 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/1987

Не е приложимо

Специални условия Не е приложимо“

ж) в раздела, озаглавен „Тарифни квоти в сектора на плодовете и зеленчуците“, след пореден номер 09.1948 се 
добавя следната таблица, отнасяща се до тарифната квота с пореден номер 09.0885:

„Пореден номер 09.0885

Конкретно правно основание Временно споразумение за търговия между Европейския съюз и 
Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, 
Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна 
република Уругвай, подписано и прилагано временно на 
основание Решение (ЕС) 2026/183 на Съвета

Описание на продукта и кодове по КН Чесън
0703 20 00

Кодове по ТАРИК ---

Произход Меркосур

Количество 2026 г.: пропорционално от 
1 875 000 kg

2027 г.: 3 750 000 kg

2028 г.: 5 625 000 kg

2029 г.: 7 500 000 kg

2030 г.: 9 375 000 kg

2031 г.: 11 250 000 kg

2032 г.: 13 125 000 kg

2033

и следващите години: 15 000 000 kg
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Период на тарифната квота От 1 януари до 31 декември

Подпериоди на тарифната квота Не е приложимо

Доказателство за произход Да. В съответствие с глава 3 „Правила за произход и процедури, 
свързани с произхода“ от Временното споразумение за търговия 
между Европейския съюз и Южноамериканския общ пазар, 
Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай,

както и

документът, посочен в член 3.30 от Временното споразумение за 
търговия между Европейския съюз и Южноамериканския общ 
пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, 
Република Парагвай и Източна република Уругвай, чийто образец 
е определен в Известие на Европейската комисия [2026/874]. 
Този документ може да бъде издаден по електронен път в 
съответствие с модела на данни ELAN1L-TCDOC. В този случай 
по време на преходния период се прилагат членове 72а—72г.

Мито в рамките на квотата Преференция спрямо базовата ставка:

2026 г.: 30 %

2027 г.: 40 %

2028 г.: 50 %

2029 г.: 60 %

2030 г.: 70 %

2031 г.: 80 %

2032 г.: 90 %

2033

и следващите години: 100 %

Гаранция, която трябва да се 
предостави в съответствие с член 2 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/1987

Не е приложимо

Специални условия Не е приложимо“

OB L, 30.4.2026 г. BG 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/996/oj 49/49


	Регламент за изпълнение (ЕС) 2026/996 на Комисията от 29 април 2026 година за изменение на регламенти за изпълнение (ЕС) 2020/761 и (ЕС) 2020/1988 по отношение на създаването, изменението и управлението на някои тарифни квоти след Временното споразумение за търговия между Европейския съюз, от една страна, и Южноамериканския общ пазар, Република Аржентина, Федеративна република Бразилия, Република Парагвай и Източна република Уругвай, от друга страна 
	ПРИЛОЖЕНИЕ I 
	ПРИЛОЖЕНИЕ II 


		2026-04-30T14:40:53+0300
	MINISTRY OF AGRICULTURE AND FOOD




